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Lisez les instructions avant d'utiliser 'appareil
et éviter tout danger d{i a une mauvaise utilisation.

CONSEILS DE SECURITE

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions
concernant I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques
encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec lI'appareil. Les enfants ne doivent
ni nettoyer l'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'inter-
médiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’'une surveillance ou d'ins-
tructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les
enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

« Ne touchez pas le liquide a main nues. Le contact du liquide avec les yeux ou le corps
peut causer une perte de la vision, des blessures ou une inflammation.

« En cas de contact avec le corps ou les vétements, rincezimmédiatement et abondam-
ment avec de I'eau du robinet.

« En cas de contact avec les yeux, ne les frottez pas et rincez-les immédiatement et
abondamment a l'eau claire, et consultez rapidement un médecin.

- Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

- Les différents types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas étre mélangées.

« Les piles doivent étre insérées selon la polarité correcte.

- Les piles déchargées doivent étre retirées de l'appareil et éliminées de facon sare.

« Retirez les piles de I"appareil s'il doit étre stocké ou s'il nest pas utilisé pendant une
période prolongée.

« Les bornes d'alimentation ne doivent pas étre court-circuitées.

« N'exposez pas l'appareil ou la batterie a des températures excessives.

- Attention au risque de court-circuit de la batterie avec des objets métalliques ou les
bornes de I'appareil fonctionnant sur batterie.

« N'utilisez pas de piles modifiées ou endommagées.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE 'ENVIRONNMENT !

Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un Centre Service
Agréé pour que sontraitement soit effectué.

Ne pas jeter les piles usées : traitez-les comme des résidus chimiques.
Apportez les a un point de collecte prévu a cet effet.

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet www.tefal.com

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with re-
duced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

«This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

« Do not touch the liquid with bare hands. The liquid contacting eyes or body may
cause loss of vision, injury, or inflammation.

- Immediately rinse with clean water such as tap water when the liquid contacts the
body or clothing.

« Do not rub the eye and immediately rinse with clean water when the liquid got into
an eye, and immediately get treatment by a physician.

- Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries.

- Do not mix new and used batteries or different types of batteries.

« Ensure that the polarity is correct when inserting the batteries.

« Empty batteries must be removed from the device and disposed of in a safe manner.

« Remove batteries from a device if it is to be stored or not intended to be used for a
long period.



« Do not short-circuit the power supply terminal.

- Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures

- Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or battery being
short circuited by metal objects.

- Do not use modified or damaged batteries.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
recycled. Leave it at a local civic waste collection point.

Never throw used battery into the dustbin: consider them as chemical
residue. Take them to a recognised collection point.

These instructions are also available on our website www.tefal.com

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch, um jedwedes
Risiko durch unsachgemaBen Gebrauch auszuschlieBen.

SICHERHEITSHINWEISE

«Das Geréat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder
geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden, sofern sie
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch des Geréts
erhalten haben und die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das
Spielen mit dem Gerat untersagt werden. Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht
reinigen oder warten.

« Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Féhigkeiten benutzt werden. Das Gleiche
gilt fir Personen, die keine Erfahrung mit dem Geréat besitzen oder sich mit ihmnicht
auskennen, auBler wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerétes vertraut
gemacht wurden. Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

«Beriihren Sie die Flussigkeit nicht mit bloBen Handen. Durch Kontakt mit den
Augen oder dem Korper mit der Flussigkeit kénnen Sehverlust, Verletzungen oder
Entziindungen verursacht werden.

« Wenn die Flussigkeit mit dem Korper oder der Kleidung in Kontakt kommt, sofort mit
sauberem Wasser, z. B. Leitungswasser abspulen.

« Reiben Sie nicht im Auge und sptilen Sie es sofort mit sauberem Wasser aus, wenn die
Flissigkeit in das Auge gelangt ist. Lassen Sie sich auBerdem umgehend von einem
Arzt behandeln.

« Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht wieder aufgeladen werden.

« Unterschiedliche Batteriearten oder neue Batterien und Altbatterien dirfen nicht
vermischt werden.

- Batterien missen unter Beachtung der richtigen Polaritat eingesetzt werden.

- Leere Batterien missen aus dem Gerat entnommen und sicher entsorgt werden.

- Entfernen Sie die Batterien aus einem Geréat, wenn es flr langere Zeit gelagert oder
nicht verwendet werden soll.

« Zuleitungsklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

- Setzen Sie das Gerat oder die Batterie keinen (ibermaRig hohen Temperaturen aus.

«Die Klemmen des akkubetriebenen Gerdts oder der Batterie kdnnen durch
Metallgegenstande kurzgeschlossen werden.

- Verwenden Sie keine modifizierten oder beschadigten Batterien.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden
muss durch den Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgeméfer Benut-
zung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE"

Das auf Elektro- und Elektronikgerdaten regelmaBlig abgebildete
Symbol einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass das
jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgeréte, die zu Abfall geworden sind, werden als
Altgerdte bezeichnet. Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerdte
gehdren insbesondere nichtin den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel-
und Rlckgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit,
die durch eine nicht vorschriftsméBige Entsorgung bedingt sind. Zudem



ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich
das Gerdt zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an
Energie und Ressourcen mit sich bringt.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem
Altgerat zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen, sind Sie als Endnutzer
gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und
getrennt als Batterien bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den
Sammelstellen der 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des Elektrogerats eingerichteten
Rucknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte zur néchsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler.

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf
hin, dass Sie flr das Loschen personenbezogener Daten auf den zu
entsorgenden Altgerdten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.tefal.com verfiigbar

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd gevaarlijke situaties
als gevolg van een verkeerd gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met vermin-
derde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring
of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een persoon
die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het
apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met
dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen
hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van
tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door
een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met
het apparaat kunnen spelen.

- Raak de vloeistof niet aan met blote handen. Contact met de ogen of de huid kan
leiden tot blindheid, letsel of ontsteking.

« Spoel onmiddellijk af met schoon water, zoals kraanwater, als de vloeistof in contact
komt met de huid of kleding.

« Wrijf niet in het oog en spoel onmiddellijk af met schoon water als de vloeistof in het
oog terecht is gekomen en laat u onmiddellijk behandelen door een arts.

- Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

- Verschillende soorten batterijen, evenals nieuwe en oude batterijen, mogen niet door
elkaar worden gebruikt.

« Bij het insteken van de batterijen moet de juiste polariteit in acht worden genomen.

- Lege batterijen moeten uit het apparaat worden genomen en op een veilige manier
worden verwijderd.

- Verwijder de batterijen uit het apparaat als het wordt opgeborgen of als het voor
langere tijd niet wordt gebruikt.

« Er mag geen kortsluiting worden veroorzaakt tussen de voed ingsklemmen.

- Stel het apparaat en de batterij niet bloot aan hoge temperaturen

«Let op: het risico van kortsluiting van het apparaat of de batterij door metalen
voorwerpen.

- Gebruik geen batterijen die zijn beschadigd of waarmee is geknoeid.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJKVOOR HET MILIEU!

Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.

Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische
dienst.

Werp lege batterijen niet weg: verwerk ze als klein chemisch afval.

Breng ze naar een speciaal, centraal afvalinzamelpunt.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.tefal.com

IT

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

CONSIGLI DI SICUREZZA

« |l presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni
e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di un li-
vello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un'apposita supervisione o istruzioni inerenti all’'uso sicuro dell'apparecchio e siano



pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono astenersi dal
giocare con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni
di manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di
un adulto.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conos-
cenza, ameno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
preventivamente informati sull’utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

« Non toccare il liquido a mani nude. Il contatto con gli occhi o con la pelle potrebbe
causare perdita della vista, lesioni o irritazione.

- Se il liquido viene a contatto con pelle o indumenti, sciacquare immediatamente la
parte con acqua pulita, come I'acqua del rubinetto.

- Seil liquido entra negli occhi, non strofinarli, sciacquare immediatamente con acqua
pulita e rivolgersi a un medico.

« Non ricaricare le batterie non ricaricabili

- Non mischiare i diversi tipi di batterie o le batterie nuove e usate

« Inserire le batterie con la polarita corretta

- Rimuovere le batterie scariche dal dispositivo e smaltirle in modo sicuro

- Rimuovere le batterie da un dispositivo nel caso si preveda un lungo periodo di inu-
tilizzo.

« | terminali di alimentazione non devono essere corto-circuitati.

« Non esporre I'apparecchio o la batteria a temperature eccessive.

- Tenere presente il rischio derivante dai terminali quando I'apparecchio € in funzione
tramite la batteria nonché il rischio di corto circuito della batteria a causa di oggetti
metallici.

- Non utilizzare batterie modificate o danneggiate.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

Il vostro apparecchio € composto da diversi materiali che possono essere
riciclati. Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza
Autorizzato.

Non gettate le pile scariche nella spazzatura: maneggiatele come residui
chimici. Consegnarli a un centro di raccolta preposto.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web www.tefal.com

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos en adelante y por per-
sonas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimien-
tos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten con
supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del electrodomés-
tico y entiendan los riesgos que implica. Los niios no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

- Este aparato no estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado pormedio de
una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifos para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

- No toques el liquido con las manos sin proteccion. El contacto con los ojos o el cuerpo
puede provocar lesiones, inflamacion o pérdida de vision.

«Si el liquido entra en contacto con el cuerpo o la ropa, aclara la zona con agua limpia.

- Si el liquido entra en contacto con los ojos, no los frotes, échales agua limpia inmedia-
tamente y acude al médico para recibir el tratamiento adecuado.

« No debe recargar las pilas que no sean recargables.

« No se deben mezclar diferentes tipos de pilas o pilas nuevas con pilas usadas.

« Debe introducir las pilas seguin la polaridad correcta.

« Debe retirar del aparato las pilas descargadas y eliminarlas de forma segura.

« Si el dispositivo se va a guardar o no se va a utilizar durante mucho tiempo, es nece-
sario quitar las baterias.

« Los bornes de alimentacion no deben estar cortocirtuitados.

« No expongas el dispositivo o la bateria a temperaturas excesivamente altas

- Nota: El uso de objetos metélicos puede provocar un cortocircuito en los terminales
del dispositivo con bateria o en la bateria.

« No utilices baterias modificadas o dafnadas.

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.



iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en
uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma
adecuada.

No tirar las pilas usadas a la basura normal: desecharlas como residuos
quimicos. Depositelos en un punto de recogida previsto al efecto.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.tefal.com

PT

Leia atentamente as instrucoes antes de utilizar o aparelho por forma a evitar
qualquer situacéo de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e por pes-
soas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenho sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacdo do aparelho, pela pes-
soa responsavel pela sua seguranca. A limpeza e a manutencédo do aparelho ndo pode
ser realizada por criangas sem vigilancia.

- Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancgas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pes-
soas com falta de experiéncia ou conhecimento, a nao ser que tenham sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagcdo do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

- Nao toque no liquido com as maos desprotegidas. Caso o liquido entre em contacto
com os olhos ou corpo pode causar perda de visdo, ferimentos ou inflamagao.

« Se o liquido entrar em contacto com o corpo ou a roupa, lave imediatamente com
agua limpa, como dgua da torneira.

- Na eventualidade do liquido entrar em contacto com os olhos, ndo os esfregue e
lave-os imediatamente com agua limpa. Procure tratamento médico de imediato.

« As pilhas nao recarregaveis ndo devem ser carregadas.

- Nao deve utilizar em simultaneo diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas e usadas.

« As pilhas devem ser introduzidas com a polaridade correta.

« As pilhas descarregadas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas de forma
segura.

- Retire as pilhas do aparelho se pretender guarda-lo ou deixar de o usar durante um
longo periodo de tempo.

« Os bornes de alimentacdo ndo devem estar em curto-circuito.

« Néo deitar fora as pilhas usadas : deve elimina-las como residuos quimicos. Deve
entrega-las num ponto de recolha previsto para o efeito.

« Néo exponha o aparelho ou a bateria a temperaturas excessivas

«Tenha em atencdo o risco de os terminais do aparelho alimentado a bateria ou a
bateria entrarem em curto-circuito com objetos metalicos.

+ Néo utilize baterias modificadas ou danificadas.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizacao incorrecta.

PROTECGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

N&o deitar fora as pilhas usadas: Trata-las como residuos quimicos.
Entregue-as num ponto de recolha previsto para este efeito.

Reciclagem (PT):
Ecoponto Azul : Embalagens de cartdo e papel
Ecoponto Amerelo : Embalagens plasticas

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.tefal.com

AafBdote Ti 0dnyieg MPOTOU XPNGILOTIOW|OETE T GUCKEUN TIPOKEIUEVOU VA AITOQUYETE
KABe kivéuvo Aoyw akatdAAnAng xpriong.

ZYMBOYAEZ AXOANEIAZ

« AuTi n ouoKeLN pPmopei va xpnotpomotnBei amd maidid nAikiag amd 8 eTwv Kal Tavw
KOl OTTO ATOUA YE HEIWMEVEG OWUATIKEG, SIAVONTIKEG 1 AVTIANTITIKEG IKAVOTNTEG N
ENEIPN EUTELPIAG KAl YVWONG, av Toug mapéxetal emiBAedn 1 odnyieg 6oov agopd
TNV a0@aAr XPron TG CUOKEUNG Kal KATAVOOUV TOUG UTTEPXOVTEG KIvoUvou. Ta matdid
Sev emrpénetal va maifouv pe Tn cuokeun. O KaBAPIOHOG Kal n CLVTHPNON Ao TO
Xxpnotn Sev mpémel va yivovtal amd maidid xwpic emipAeyn.

«H mapovUoa cuokeun dev mpoopiletal mpog xprion amd dtopa (cupmephapfavo-
HEVWV TWV TTASIWV) TWV OTTOIWV N CWHATIKY, AloONTAPLA 1) TVEUUATIKH IKAVOTNTA €ival
HEIWPEVN, i amrd ATopa XWwPIG EUTELPIA 1 YVWON WG TTPOG TN XProN, EKTOG €4V Ta dTopa
autd Bpiokovtal umod emiBAePn 1 akoAouBoUV TTPOTEPEC 0SNYieC TTOU AYOPOVV OTN
XPNON TNG CUOKEUNG Ao KATIOLO ATOMO TTOU €ival UTTEVBUVO WC TTPOG TNV ACPANEL
TouC. Ta madid mpémel va Bpiokovtatl uo emiAePn MPOKEIUEVOUL va S1A-OPANIOTEL OTL
Sev Ba XpNOIUOTIOO0UV TN CUOKEUN WG TTAIXViSL.




« Mnv ayyiete To LYPO Pe Yupva xépla. H emagr Tou uypou pe Ta patia i To Séppa
pmopei va odnynoel o€ anmwAELD 0paAoNG, TPAUUATIONO 1) AEYHOV.

« ZEMNUVETE aPEOWG Pe KaBapo vepd, Omwe vepd Bpuong, o€ TIEPITTWON TTOU TO LYPO
£p0Oel o€ EMaQn Pe TO OWUA 1} Ta pouxa oag.

« Mnv tpifeTe Ta pATIa 00G Kal EEMUVETE apéowG He KaBapd vepd, O€ TEPITTWON TToU
TO UYPO €pOEL O€ EMAPN UE TA HATIA. ZNTHOTE AUEOWG LATPIKN Bepareia.

« Ot un emava@opTi(opeveg pratapieg Sev mpémel va @optifovtal

«Mnv avapiyvuete S1d@opoug TUTTOUG UITOTAPLWV 1 VEEG KAl XPNOIUOTIOINUEVES
umatapieg

- TOmoBETAOTE TIG UMATAPIEG CUPPWVA HE TN OWOTH TTOAIKOTNTA

« O14d¢eleq pmatapieg mMPEMEL VA a@alpoUVTaL ammod Tn CUOKEUN Kal SlatiBevral ue ao@ain
TPOTO

« AQaIpEOTE TIG Ymatapieg 6Tav amobnKeVETE T CUOKELN 1} 6Tav Sev MPOKELTAL va TN
XPNOILOTIOIOETE yia HEYANO XPOVIKO SlaoTnua.

« Ot Bdoelg poptiong dev PEMEL va BPaXUKUKAWVOUV.

« Mnv ekBéteTe TN ouokeun 1} TNV umatapia og umePBOAIKA LPNAEG Beppokpaaieg

« AapBdavete umoYn oag Tov Kivouvo va BpaxUKUKAWOOUV amd HETAOANIKA OVTIKEpEVA
0l AKPOSEKTEG TNG Umatapiag 1 TNG CUCKEUNG TTOU AEITOVPYEI Je pratapia.

« MV XPNOIUOTIOLEITE TPOTIOTTOINMEVEG I} KATECTPAUUEVEG UTTATAPIEG.

Eyyunon

H ocuokeun oag mpoopiletal AMOKAEIOTIKA Yld OIKIAKN XPron.
Agev pmopei va Xpnot-pomolnBei yla emayyeAUOTIKO OKOTIO.

H gyyUnon akupwvetal o€ MePIMTWON AKA-TAANANG XprionG.

AZ ZYMBAANOYME KAI EMEIZ XTHV MPOXTAZIATOY NEPIBAAAONTOX!

H ouokeur oag mepiEXel TOAA a§loToIN oA 1 AVAKUKAWOIUA UAIKA. AToBéoTe
Vv o€ éva onpeio S1aBeong yia va mpaypatomnolnBei n eneéepyacia tng.

H mapoloa cuoKeur TIEPLEXEL Wia 1) TIEPIOOOTEPEG pmatapied. MNa Adyoug
0€BAOHOU TTPOG TO TIEPIBOANOV, LNV TIETATE TIG XPNOWOTIOINUEVES UTATAPIEC,
OM\G UETaQEPETE TIC 0Ta onpeia Stahoyrig mou mpoopilovTal yia auTov ToV OKOTIO.

Autéc ot 08nyieg SiatiBevtan emiong kat amd to Sadiktuakd pag témo www.tefal.com

Hatalr bir kullanimin sebep olabilecegi her tirli
tehlikeyi 6nlemek icin, cihazi kullanmadan 6nce
kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

GUVENLIK ONERILERI

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz
hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, gtivenliklerinden
sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin
kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullaniimamahdir.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisilerce
ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tzere),
glvenliklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimrile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« Siviya ¢iplak elle dokunmayin. Bu sivinin gézlerinize veya viicudunuza temas etmesi
gorme kaybina, yaralanmaya veya iltihaplanmaya neden olabilir.

« Bu sivi viicudunuza veya giysilerinize temas ederse hemen ¢cesme suyu gibi bir temiz
suyla yikayin.

« Sivi gozlerinize temas ederse ovusturmadan hemen temiz suyla yikayin ve tedavi icin
aninda bir doktora basvurun.

- Sarj edilemez piller sarj edilmemelidir.

« Farkl tirdeki yeni veya kullaniimis pil ya da piller karistirlmamalidir.

« Piller dogru kutba yerlestirilmelidir.

- Bos piller cihazdan cikarilmali ve guivenli sekilde tasfiye edilmelidir.

- Cihaz saklanacaksa veya uzun bir stre kullanilmayacaksa pillerini cikarin.

- Gl¢ kaynagdi uclari kisa devre yapmamalidir.

« Kullaniimis pilleri atmayin ; kimyasal atiklar gibi tasfiye edin. Tasfiye icin belirtilen
toplama noktasina gotirin.

« Cihazi veya pilini asiri sicakliklara maruz birakmayin

«Pil ile calisan bu cihazin veya pilinin uglarinin metal nesnelerle kisa devre
yapabilecegini unutmayin.

« Degistirilmis veya hasar gérmus pilleri kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak tizere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Bu bilgilere www.tefal.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.



Mepepn ncnonb3oBaHrem Npubopa NpounTaitTe cneaytoLyie UHCTPYKLWN 1 n3beraiite
ornacHoCTeid, CBA3aHHBIX C HEMPaBWIIbHOI SKCMyaTaLyen npudopa.

MEPbI BE3OMNMACHOCTU

« [lonyckaetcAa ucnonb3oBaHWe npubopa AeTbMy 8 NeT U CTaplle, a Takke nnuamu ¢
OrpaHNYeHHbIMI GU3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU WA YMCTBEHHBIMU CMOCOOHOCTAMY, NLAMK,
He VMeloLMI OMbITa W 3HaHUA, HEOOXOAUMBIX MPU 0OPaLLEHNN C TaKUMU U3[ENNAMY, MPU
YCIOBUU, YTO 32 HUMU OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYIOLIMIA HAA30P WU OHM O3HAKOMIEHbI C
VIHCTPYKLMAMY, KacaloLLMMICA 6e30MacHOro UCnosb3oBaHmsa Nprnbopa 1 06 bACHAILMIA PUCKK,
BO3HMKAIOLLME B XOfie ero 1CMosib30BaHus. He pa3peLuaiite AeTam nrpatb ¢ nprubopom. OuncTka u
TeXHNYecKoe 06C/yKMBaHME He JOKHO BbIMOMHATLCA AeTbM 6€3 Haf30pa B3POCIbIX.

+YCTPOWCTBO He npeAHa3HayeHO [NA WCMNOMb30BaHWA JIOAbMU C OFPaHUYEHHbIMM
GN3MYECKMMM N YMCTBEHHBIMK CMOCOOHOCTAMU (BK/OYas feTeil), a TakxKe NioAbMM,
He VMEeWWNMA COOTBETCTBYIOLLEro OMbiTa WM HEOOXOZUMbIX 3HaHWNA. YKasaHHble
ML MOFyT WCMOMb30BaThb [aHHOE YCTPOWCTBO TONbKO MOf HabrofeHvem wan nocne
NIONYYEHA IHCTPYKLIMIA MO ero KCMTyaTaLum OT JnL, OTBEYaloLLMX 3a X 6e30onacHOCTb. Cnegute
3a Tem, 4To6bl IeTH He UTPank C YCTPONCTBOM.

+ He npukacaiTech K XugKocTyi MOKpbIMU pykami. MonagaHue )UAKOCTI B rnasa Wian Ha Teno
MOET NPUBECTU K NOTepe 3peHus, TpaBMe UK BOCManeHuIo.

« [pn nonagaxum XnaKoCTU Ha TeNOo UK OAeXay HemeIeHHO MPOMOIATE STOT YYaCTOK YMCTON
BOAIOW, HaNpUMep BOLOMNPOBOLHON.

+ He Tpute rnasa. lMpw nonagaHnm XXnaKkocTu B rnasa HeMefIeHHO MPOMOITE UX YNACTOI BOLON 1
obpaTtuTech K Bpayy.

- batapeiiku, He NpegnonaratoLyve nepesapagKu, NOBTOPHO 3apsxaTb 3anpeLLyeHo.

+ He pekomeHayeTca 1CMonb30BaTb OfHOBPEMEHHO 6aTapeliki HECKONbKIX BUOB WU HOBbIE 1
6bIBLUVE B MCMONb30BAHUM.

« baTapeiiku ycTaHaBNMBAIOTCA MO YKa3aHHbIM Ha HX MOMOCaX.

« PaspsxeHHble 6aTapelikn cneflyeT BbIHYTb 113 NprGopa 1 yTUAM3MpoBaTh 6e30nacHbIM 06pa3om.

« M3BnekuTe GaTtapeiikn U3 ycTponcTBa, ecin cobrupaeTtech yopaTb ero Ha XpaHeHue uan He
NNaHMpyeTe NCMOMb30BaTb €ro B TeUeHUE [NTENbHOTO BPEMEHN.

+ KneMmbl nuTaHUs He fJOMKHBI ObITb 3aKOPOYEHbI.

« icnonb3oBaHHble 6aTaperky BbIGpachiBaTh 3anpeLleHo, C HUMI CiefyeT 0bpallaThcs, Kak ¢
XMMUYECKUMI oTXoAamu. Takne baTapeiiku cneflyeT 0THECTM B CeLanbHbli YHKT coopa.

+ He noggepraiite npubop v 6atapeiiki BO3ReNCTBMIO MOBbILIEHHON TeMNepaTypbl.

+ MoMHUTe 06 OMACHOCTY KOPOTKOTO 3aMblKaHUA KieMM Nprbopa, paboTatoLLero ot 6atapeek, nm
6aTapeeK NoCcpeCcTBOM METaUINYECKX MPEAMETOB.

+ He ucnonb3yiite MmoanduLmpoBaHHble Unv NoBpexaeHHble 6ataperki.

FTAPAHTUNA

[laHHbI Npr6op NpeaHa3HaueH NCKMOUNTENLHO A4St GbITOBOTO CMONb30BaHNS.
3anpeLyaeTcs ero MCNosb30BaHMeE B MPOGECCUOHASBHBIX LIEAX.
HenpasunbHoe ncnosb3oBaHne Npubopa OTMEHSET AeliCTBME rapaHTUm Ha Nprbop.

3ALLUTA OKPYAIOLEA CPEAbI MPEBBILLE BCEFO!

[laHHOe YCTPOIICTBO COREPXMT LiEHHbIE MaTepabl, MPUroaHble AN nepepaboTkn n
BTOPWUYHOTO MCMONb30BaHuA. Chaiite ero B GAMXKANWMIA NYHKT c6opa OTXOH0B.
YTunusauma 6atapeex.

Hukorga He BblbpacbiBaiiTe 6GaTapelkn B MyCOPHOe BEAPO: OHU CYUKTAlOTCA
XMMIYEeCKUMI oTxofaMmu1. OTHeCHTe VX B CNELanm3npoBaHHbIN MyHKT c6opa OTXOf0B.

STU MHCTPYKLMM TaKxKe JOCTYNHbI Ha Be6-caifTe HalLeil KomnaHuu no agpecy www.tefal.com

Mepen nepLunm BUKOPUCTaHHAM NPUNagy 03HaoOMTeCh 3 LM IHCTPYKLIAMY, o6 YHUKHYTY
6yab-Aikoi Hebe3neyHoi c1TyaLii, Aka MOXe CKNACTCA BHACNILOK HEMpPaBUIbHOI eKcrinyaTaLlii.

MOPALU 3 BE3NEKN

« Llelt npuncTpiit Moxe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMU BiKOM Bifj 8 POKiB i BuLLe Ta ocobamu
3 obmexeHUMU Gi3NUYHMMKM, CEHCOPHMMM abo PO3YMOBUMW MOXKIMBOCTAMMU,
ocobamu, AKi He MaloTb JOCTaTHbO JOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIAHNX ANA NOBOLKEHHSA
C Takumuy Brpobamu , 3a yMOBMU, AKLLO 3a HAMU NPOBOAMTLCA BIAMOBIAHWIA HarnAg
a60 BOHU 03HaiOMMeHi 3 IHCTPYKLiAMU LWoA0 6e3neyHOro BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO
i po3ymiloTb Hebesneky, WO vMoxe BifdyTMcA. He po3sonainTe pitam rpatu 3
NPUCTPOEM. OunLLEHHA Ta 06CNYroBYBaHHA He MOBUHHO OyTN BUKOHAHe AiTbMun 6e3
Harnagy.

- Llein npunag He NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATNCb 0CO6amu (B TOMY Ymnchi gitbmu), AKi
MaloTb 06MexeHi Gi3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOXIMBOCTiI 360 He MaloTb MOTPIGHOrO
[OCBiZly UM 3HaHb, AKLLO 0C06a, BiinoBifanbHa 3a iXHIo 6e3neKy, He 34iiCHI0E 3a HUMKN
Harnagy abo nonepefHbO He fana BKa3iBOK WOAO BUKOPWUCTaHHA Mpunagy.
Cnig HarnAagaT™ 3a AiTbMU, WO6 BOHU He rpannca 3 Npunagom.

« He TopkanTteca pigvHu ronnmm pykamu. lMoTpaniaHHA piAvHN Ha Tino, 30Kpema B oui,
MOXe NPU3BECTW A0 BTPATV 30pY, TPAaBMM UM 3aManeHHs.

<Y pasi noTpaniAaHHA PiAVHW Ha TiNO YM OAAr HEranHoO NPOMUITE MiCLie KOHTaKTy
UMCTO BOLOIO, HAaNPUKIaZ MPOTOUHOIO.

« Y pasi noTpannAaHHA B O4i He TPITb X, @ NPOMUIATE YNCTOKO BOAOIO | HEraHO 3BEPHITLCA
[0 NikapA no foromory.

- batapei, Wwo He nepepbayaloTb 3apAAKAHHSA, Nepe3apaALKaT He PeKOMEH0BaHO.

« He pekomeHA0OBaHO OiHOUACHO BMKOPUCTOBYBaTH GaTapei pi3HuX TvniB abo 6atapei
HOBI i TaKi, WO HUMW BXe KOPUCTYBanucA.

- batapei BcTaBnAlOTbL 38 NO3HaYKaMu MOSIOCIB.

« Po3papxeHi 6aTapei BUMatoTb 3 Npunagy i yTuinisyioTb y 6e3neyHuii cnoci6.

« BuimiTb akymynAaTopu 3 IpUCTPOIo, MepPLL HiXk MOMICTUTY NOro Ha 36epiraHHA Un AKLLO
He MnaHyeTe Oro BUKOPMCTOBYBATU NMPOTArOM TPVBANoro yacy.



+ Knemu XuBneHHs He MaloTb OyTI 3aKOPOYEHi.

« Po3pspkeHi 6aTapei 3a60pOHEHO BUKMAATU Ha CMITTA, A0 HWX Clif CTaBUTUCA AK [0
ximiuHuX Bigxogi. Taki 6aTapei BifHOCATb [0 CreLianbHOro NyHKTY 36MpaHHs.

- He nipnaBanTe npunag un akymynaTop BNANBY eKCTPeManbHUX TeMnepaTyp

- YcBigomnionTe pr3uKKM, MOB'A3aHi 3 KNemamy aKymynaTOpHOro npunagy abo
KOPOTKMM 3aMVKaHHSAM aKyMynaTopa BHaCNiAOK KOHTAKTY 3 MeTaneBMM 06'eKTaMm.

« He BukopucToByiiTe MOANbIKOBaHiI U/ NOLIKOKEHI aKyMynATOPU.

FAPAHTIA

Balwu npunap npusHaueHn TinbKu Ana nobyTOBOro BUKOPUCTaHHS.
loro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATY AN1s NPOdECiiiHOT AiANbHOCTI.
HenpaBwibHe BUKOpUCTaHHA Npuiafy TATHE 3a CO60L0 aHyoBaHHA rapaHTil.

Lli iHcTpyKuii TakoX pocTynHi Ha Hawomy caiiti www.tefal.com.

Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym disledkim nespravného poutziti.

BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

- Tento spotiebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o bezpe¢ném pouziti
spotiebice a chapou rizika, k nimz mize dojit. Déti si se spotfebicem nesméji hrat.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

«Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych
zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba predem nepoucila o tom, jak se pfistroj pouziva.
Na déti je tfeba dohlizet, aby si s ptistrojem nehraly.

- Zamezte kontaktu kapaliny s holyma rukama. Pokud se kapalina dostane do styku
s o¢ima nebo télem, mize zpUsobit ztratu zraku, poranéni nebo zanét.

- Pokud se kapalina dostane do kontaktu s télem nebo odévem, okamzité ji oplachnéte
¢istou vodou, naptiklad vodou z kohoutku.

« Pokud se kapalina dostane do oka, netiete jej, okamzité vyplachnéte cistou vodou
a okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

+ Nedobijeci baterie nesmi byt dobijeny.

« Nesmi byt zaroven pouzivany riizné typy baterii nebo nové a pouzité baterie.

« Baterie musi byt vlozeny dle spravné polarity.

- Vybité baterie musi byt z pfistroje vyjmuty a bezpec¢né zlikvidovany.

- Pokud zafizeni chcete uloZit nebo ho neplanujete delsi dobu pouzivat, vyjméte z néj
baterie.

- Napajeci svorky nesméji byt zkratovany.

« Pfistroj ani baterii nevystavujte nepfiméfenym teplotdm

- Dbejte na to, aby kontaktem s kovovymi predméty nedoslo ke zkratu svorek baterii
napéjeného spotiebice ani samotné baterie.

- Nepouzivejte upravené ani poskozené baterie.

ZARUKA

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V piipadé nespravného pouziti pfistroje zanika zéruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

Vas pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materialy.
Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stfedisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplisobem.

Tento pfristroj obsahuje jednu nebo vice ¢lankovych baterii.
V zajmu ochrany Zivotniho prosttedi je nevyhazujte, ale odevzdejte je na
sbérném misté, které je k tomu urceno.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.tefal.com.

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia, aby unikna¢ wszelkich zagrozen
wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu
instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wykorzystywac urzad-zenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konser-wacyjne
nie powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie po-
siadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowiedzialna
za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub
udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowag,
aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Nle dotykac ptynu gotymi rekami. Kontakt ptynu z oczami lub ciatem moze spowo-
dowac utrate wzroku, obrazenia lub zapalenie skory.

« Natychmiast optukac¢ miejsce kontaktu ciata lub odziezy z ptynem, uzywajac czystej
wody, np. kranowe;j.



- Jesli ptyn dostanie sie do oczu, nie pocierac ich. Optukac je od razu czystg wodg i
natychmiast skontaktowac sie z lekarzem.

- Baterie jednorazowego uzytku nie moga by¢ ponownie tadowane.

« Nie wolno umieszcza¢ w jednym miejscu réznych rodzajéw baterii lub baterii nowych
i uzywanych.

- Baterii nalezy umieszczac¢ zgodnie z zaznaczonymi biegunami.

- Wytadowane baterie musza zosta¢ wyjete z urzadzenia i usuniete w bezpieczny
sposoéb.

- Jesli urzadzenie ma by¢ przechowywane lub nieuzywane przez dtugi czas, nalezy wyjac
z niego akumulatory.

- Nalezy unika¢ zwarcia zaciskow zasilajacych.

- Nie naraza¢ urzadzenia ani akumulatora na dziatanie ekstremalnej temperatury.

- Nalezy pamietac o zagrozeniach zwigzanych ze stykami urzadzenia zasilanego aku-
mulatorowo i mozliwosci doprowadzenia do zwarcia w wyniku kontaktu z meta-
lowymi przedmiotami.

- Nie uzywac zmodyfikowanych lub uszkodzonych akumulatoréw.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!

Pomézmy chroni¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy je-
dnak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
sposéb mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposoéb. Zuzyty sprzet elektry-
czny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga miec
niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbioérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego rownowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-
sowego do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu,
ktory powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.tefal.com.

Pred uporabo naprave preberite navodila, da preprecite morebitno nevarnost zaradi
nepravilne uporabe.

VARNOSTNI NASVETI

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali vec in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi,
senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom
ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢is¢enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora
ne smejo biti prisotni.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen e oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Tekotine se ne dotikajte z neza$¢itenimi rokami. Ce tekocina pride v stik z o¢mi ali
drugimi deli telesa, lahko pride do izgube vida, poskodb ali vnetja.

« Ce tekocina pride v stik z deli telesa ali oblacili, predel nemudoma sperite s ¢isto vodo,
na primer vodo iz pipe.

- Ce tekotina pride v stik z o¢mi, o¢i ne mencajte in jih nemudoma sperite s ¢isto vodo
ter takoj poiscite zdravnisko pomoc.

« Baterij, ki niso zasnovane za ponovno polnjenje, ne smete poskusiti ponovno napolniti.

- Ne uporabljajte skupaj razli¢nih vrst baterij ali novih in obrabljenih baterij.

- Baterije morajo biti vstavljene pravilno glede na oznaceno polarnost.

« Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in varno odvreci na ustrezno zbirno
mesto.

. Ce napravo nameravate za dlje ¢asa shraniti oziroma je ne uporabljati, odstranite
baterije.

- Na napajalnih terminalih ne sme priti do kratkega stika.

- Naprave ali baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam.

- Zavedaijte se, da so lahko terminali naprave, ki deluje na baterije, nevarni in da lahko
kovinski predmeti povzrocijo kratki stik baterije.

- Ne uporabljajte spremenjenih ali poskodovanih baterij.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.



SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblas¢en servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

V tomto pristroji sa nachadza jedna alebo viac bateriek. Kvoli ochrane Zivot-
ného prostredia ich nezahadzujte, ale zaneste ich na zberné miesto urcené
na tento ucel.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.tefal.com.

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte nebezpecenstvu spésobenom
nespravnou manipuldciou.

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Toto zariadenie moéze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami so znizenymi fy-
zickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli oboznamené s bezpe¢nym
pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si so spotrebicom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

- Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicky,
senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skusenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja.
Je vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Nedotykajte sa kvapaliny holymi rukami. Kvapalina, ktord sa dostane do kontaktu s
ocami alebo telom, méze sposobit stratu zraku, poranenie alebo zépal.

« Pri kontakte kvapaliny s telom alebo odevom ho okamzite oplachnite cistou vodou,
napriklad vodou z vodovodu.

- Ak sa tekutina dostane do oka, netrite si ho a okamzite ho vyplachnite cistou vodou
a okamzite vyhladajte lekara.

- Batérie, ktoré nie su ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat.

« Nesmu sa miesat rozne typy batérii a nové batérie so starymi.

- Batérie je potrebné vlozit spravnou polaritou.

- Vybité batérie je potrebné vybrat z pristroja a zlikvidovat bezpe¢nym spdsobom.

« Ak sa ma zariadenie skladovat alebo sa nema dlhodobo pouzivat, vyberte z neho
batérie.

- Na napajacich spojeniach sa nesmie vytvarat skrat.

« Spotrebic ani batériu nevystavujte nadmernym teplotdm

- Budte si vedomi rizika skratovania po6lov spotrebica alebo batérie kovovymi pred-
metmi.
- Nepouzivajte upravené alebo poskodené batérie.

ZARUKA
Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie.

Nemoze sa pouzivat na profesiondlne tcely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

Vas pristroj obsahuje pocetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.
Zverte ho zbernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému
stredisku,

kde s nim bude naloZené zodpovedajicim spésobom. Naprava vsebuje
eno ali vec baterij. Zaradi spostovanja do okolja jih ne zavrzite, ampak jih
odnesite na eno od predvidenih zbiralnih mest.

Tieto inStrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.tefal.com

MpoueTe yKasaHuATa, NPeAn 4a M3Non3sate ypeaa,
3a fia 3berHeTe BCAKAKBI PUCKOBE, MPEAN3BUKAHN OT HEMpaBuHa yroTpeba.

CbBETU 3A BE3OMACHOCT

- To3n ypen Moxe fa ce M3noni3ea OT Aeua Haf 8 rofuHM 1 LA C OrpaHnyeHn
br3nueckn, CETUBHM UM YMCTBEHW CNOCOGHOCTU, UK Nnua 6e3 onuT 1 3HaHWs,
aKo ca nocraseHun nog HabnogeHne unm 6baaT MHCTPYKTPaHK 3a 6e3onacHaTa My
ynotpe6a, n pasbupat onacHoctute. C ypeaa He TpsbBa fa c1 nrpasT geua. [la He ce
M3BbPLLUBA MNOYMCTBAHE 1 NOAAPBKKA OT AeLa, OcTaBeHn 6e3 Hafg30p.

- YpeasT He e npeasvaeH Aa 6bae U3non3saH ot nua (BKNOUYUTENHO OT Aeua), YNnTo
br3MYecKm, CeTVBHM MY YMCTBEHMN CNOCOBHOCTM Ca OrpaHmnyeHu, nav nrua 6es onut
1 3HaHUA OCBEH aKO OTFOBOPHO 3a TAXHAaTa 6e30MacHOCT iuue Habnoaasa v Aasa
npeABapuTesiHY YKa3aHWsA OTHOCHO MOMI3BaHeTo Ha ypepda. HarnexgaiTe geuata,
3a fla ce yBepwTe, Ye He UrpasT C ypesa.

- He gokocBaiTe TEYHOCTTa C ronn pbLie. KOHTaKTbT Ha TEYHOCTTA C OUUTE WU TANIOTO
MOXe Aa NPUYKHM 3ary6a Ha 3peHune, HapaHsaBaHe UK Bb3naneHue.

- He3a6aBHO M3nfakHeTe C YMCTa BOAA, KAaTo YELLMAHA BOAA, KOrato TEYHOCTTa Brese
B KOHTAKT C TAZIOTO UKW ApexuTe.



+He TbpKaliTe OKOTO U He3abaBHO M3MaKHeTe C YnCTa BOAA, KOraTo TEYHOCTTa
nonagHe B OKOTO, 1 He3abaBHO NOTbPCETE leKapcka NoMoLL.

- HeakymynatopHuTe 6aTepun He TpsibBa Aa ce 3apexaar.

+ He TpsbBa fa ce cmecBaT pasnunyHn BUAOBE 6aTepyn, KakTo U HOBU C U3MOJM3BAHW.

- batepuuTe TpAGBa Aa Ce NOCTABAT, KAaTo Ce CMa3Ba NOMAPHOCTTA UM.

- N3TowweHuTe 6aTepun TpabBa fa 6bAaT M3BaAeHU OT ypeaa U obe3BpeAeHu no
CUTYPEH HAuMH.

- M3BageTe GaTepumte OT YCTPOMCTBOTO, ako TO Lie Ce CbXpaHABa AU HAMA Aa ce
13M03Ba 3a Ab/TBI Nepuos oT Bpeme.

- 3axpaHBaLLnTe Knemu He TpsbBa fja ce iaBaT Ha KbCo.

- He n3naraite ypena vnu 6atepusta Ha npeKoMepHy TemnepaTtypu

-bbaete npeanasnuBy, 3awWOTO CbLECTBYBA PUCK OT KbCO CbefMHEHNE MeXAy
6aTepuATa 1 MeTanHU NpegMeTV WK Ha KNemMuTe Ha YCTPOWCTBOTO, paboTello ¢
6atepus.

- He n3nonsgaiite mognduumpaHm nnm nospeaeHy 6atepmu.

FAPAHUUA

To3n ypep e npeaHa3HayeH caMmo 3a joMallHa ynotpeba.
He e npefHa3HaueH 3a npodecroHanHu uenm.
lapaHuuATa ce obe3cunBa Npu HempasuiHa ynoTtpe6.

OA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[IA!

BawwmAaT ypes cbabpKa MHOTO MaTepuani, KouTto morat fja 6bfat nusnon-
3BaHM MOBTOPHO UM peLMKInpaHu. 3aHeceTe ro BCrneuvanusnupaH cbou-
paTeneH NyHKT UV YMbJIHOMOLLIEH CEPBU3, 3a ia Obfe NpepaboTeH.
Hewnsxsbpnaiite cTapute 6aTepunnpubUToBMUTE OTNAABLN: TE Ce CYMTAT 3a
XUMUYeCKN OTNaabLy. 3aHeceTe i B NpefBUAEHUA 3a LienTa cbbupateneH
MYHKT.

Te3n MHCTpPYKUMM moraT ga 6bAaT HamMepeHM CblOo M Ha HawwuA yebcailt
www.tefal.com.

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice,
senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai sub suprave-ghere
sau dacd au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile

implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
curatarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de persoane fara experienta sau
cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in
care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana responsabila de siguranta lor
sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare
la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va asigura
ca acestia nu se joaca cu aparatul.

« Nu atingeti lichidul cu mainile goale. Contactul lichidului cu ochii sau corpul poate
cauza pierderea vederii, ranirea sau inflamarea.

- Clatiti imediat cu apa curatd, cum ar fi apa de la robinet, atunci cand lichidul intrd in
contact cu corpul sau cu imbracamintea.

« Nu frecati ochiul si clatiti imediat cu apa curata atunci cand lichidul a intrat in ochi si
solicitati imediat tratament unui medic.

- Bateriile nereincércabile nu trebuie reincarcate.

« Nu trebuie combinate diferite tipuri de baterii sau baterii noi cu unele uzate.

- Bateriile trebuie introduse in functie de polaritatea corecta.

- Bateriile descarcate trebuie scoase din aparat si eliminate corespunzator.

- Indepartati bateriile din dispozitiv daca este depozitat sau intentionati sa nu-l utilizati
un timp indelungat.

« Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

« Nu expuneti aparatul sau bateria la temperaturi extreme

« Aveti grija ca bornele aparatului cu baterie sau cele ale bateriei sa nu fie scurtcircuitate
de obiecte metalice.

« Nu utilizati baterii modificate sau deteriorate.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile. Predati-I la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorzat pentru a fi procesat in mod corespunzator.
Aparatul contine una sau doua baterii. Sprijiniti protectia mediului, nu le
aruncati in alte locuri decat cele indicate sau in punctele de colectare.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.tefal.com.



Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja,
ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran
nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju
s aparatom. Ci$¢enje i odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) ¢ije su
fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

- Ne dirajte te¢nost golim rukama. Te¢nost koja dode u dodir s ocima ili tijelom moze
uzrokovati gubitak vida, povredu ili upalu.

- Kada te¢nost dode u dodir s tijelom ili odje¢com, odmah isperite ¢istom vodom kao
sto je voda iz slavine.

- Ne trljajte oko i kada te¢nost ude u oko odmabh isperite ¢istom vodom te se hitno
javite ljekaru.

- Nepunjive baterije nije potrebno puniti.

- Ne smiju se mijesati razliciti tipovi baterija ili nove i stare baterije.

- Baterije treba umetnuti tako da polaritet odgovara.

- Ispraznjele baterije treba ukloniti iz aparata i zbrinuti na siguran nacin.

- Ako odlazete aparat ili ga ne namjeravate koristiti tokom duzeg perioda, izvadite ba-
terije iz aparata.

- Kod spajanja strujnih priklju¢aka ne smije do¢i do kratkog spoja.

- Na bacajte upotrijebljene baterije: tretirajte ih kao hemijski otpad. Odnesite ih u
sabirni centar predviden za tu svrhu.

- Ne izlazite aparat ni bateriju previsokim temperaturama

- Imajte na umu rizik od kratkog spoja terminala aparata koji radi na baterije ili baterija
u kontaktu s metalnim predmetima.

« Ne koristite modificirane ili ostecene baterije.

GARANCIJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.tefal.com.

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkeriilje a nem megfelelé hasznélatbol adddd veszélyeket.

BIZTONSAGI TANACSOK

« A készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkuli személyek csak felligye-
let mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatéast kaptak a készllék biztonsagos
haszna-latarol és megismerték a veliik jard veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a készulékkel A gyerekek felligyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy kar-
bantartast a késziiléken!

«Tilos a késziilék hasznélata olyan személyek dltal (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan
személyek 4altal, akik nem rendelkeznek a késziulék hasznalatara vonatkozé
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy,
a biztonsagukért felelés személy éltal vannak felligyelve, vagy akikkel ez a személy
elézetesen ismertette a készllék hasznalatdra vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a
gyerekek felugyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.

« Ne érintse meg a folyadékot puszta kézzel. A folyadék szemmel vagy testtel érintkezve
latasvesztést, sériilést vagy gyulladast okozhat.

- Amennyiben a folyadék a testtel vagy a ruhazattal érintkezik, azonnal 6blitse le tiszta
vizzel, példaul csapvizzel.

- Ha a folyadék a szembe keriilt, ne dorzsélje a szemet, azonnal oblitse ki tiszta vizzel,
és azonnal forduljon orvoshoz.

« A nem Ujratolthetd elemeket nem szabad ujratolteni.

« Nem szabad egyitt hasznalni a kiilonb6z6 tipusu, valamint az Uj és a hasznalt elemeket.

« Az elemeket helyes polaritassal helyezze be.

- A lemerilt elemeket vegye ki a készllékbdl, és biztonsagos moédon kell selejtezze.

« Ha a készuléket tarolni kivanja, vagy hosszabb ideig nem kivanja hasznalni, vegye ki
az elemeket.

« A tapellatas csatlakozéit nem szabad rovidre zarni.

- Ne tegye ki a készliléket vagy az elemeket tul magas vagy alacsony hémérsékletnek.

- Legyen tisztdban azzal a veszéllyel, hogy az elemekkel miikodo késziilék, vagy az ele-
mek csatlakozoit fémtargyak révidre zarhatjak.

« Ne hasznéljon médositott vagy sériilt elemeket.

GARANCIA

A késziilék kizérdlag otthoni haszndlatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel$ haszndlat esetén.



VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

Az On termék értékes Gjrahasznosithaté anyagokat tartalmaz. Kérjiik,
késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelolt gydjtéhelyen.
Ez a késziilék egy vagy tobb elemet tartalmaz. A kornyezetvédelem
érdekében soha ne dobja ki ezeket, hanem vigye 6ket egy gyujtépontral

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.tefal.com

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte
upute i saCuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s time
povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni
odrzavati uredaj bez nadzora.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuci djecu) cije su
fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Tekuc¢inu nemojte dodirivati golim rukama. Kontakt s o¢ima ili tijelom mogao bi rezul-
tirati gubitkom vida, ozljedom ili upalom.

« Ako teku¢ina dode u dodir s tijelom ili odje¢om, odmah je isperite ¢istom vodom,
primjerice vodom iz slavine.

« Ako tekucina ude u oko, nemojte trljati oci i odmah ih isperite ¢istom vodom te za-
trazite pomoc¢ lijecnika.

- Baterije koje nisu namijenjene punjenju se ni ne smiju puniti.

- Ne smiju se mijesati razliCite vrste baterija niti nove baterije s koristenima.

- Baterije se moraju umetnuti prema odgovarajuc¢im polovima.

- Prazne baterije moraju se ukloniti iz uredaja i sigurno odloziti.

- Baterije izvadite iz uredaja ako ga planirate skladistiti ili ga duze vrijeme ne namjeravate rabiti.

- Ne smije doci do kratkog spoja u napajanju.

- Nemojte baciti koristene baterije: postupajte s njima kao s kemijskim otpadom.
Odnesite ih na mjesto predvideno za tu svrhu.

- Uredaj ili bateriju nemojte izlagati ekstremnim temperaturama

- Budite svjesni rizika da zbog kontakta s metalnim predmetima moze doc¢i do kratkog
spoja terminala uredaja koji radi na baterije ili same baterije.

- Nemojte rabiti izmijenjene ili ostecene baterije.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.tefal.com

Procitajte uputstva pre koris¢enja uredaja da biste sprecili
sve opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

- Aparat mogu da koriste deca sa navrienih 8 godina i starija, hendikepirane osobe
kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba da ciste
i koriste aparat.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe od-
govorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata.
Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

- Te¢nost ne dirajte golim rukama. Kontakt s o¢ima ili telom moze dovesti do gubitka
vida, povrede ili upale.

« U slucaju da tecnost dode u kontakt s telom ili ode¢com, odmah je isperite ¢istom
vodom, poput vode iz slavine.

« U slucaju da tecnost ude u oko, nemojte trljati oci, odmah ih isperite ¢istom vodom i
zatrazite pomo¢ lekara.

« Nepunjive baterije nije potrebno puniti.

« Ne smeju da se mesaju razliciti tipovi baterija niti nove i koris¢ene baterije.

- Baterije je potrebno umetnuti tako da polovi odgovaraju.

« Ispraznjene baterije treba ukloniti iz aparata i odloziti na bezbedan nacin.

- Uklonite baterije iz aparata ako ga skladistite ili ne nameravate da ga koristite duze
vreme.

- Kod povezivanja strujnih konektora, pazite da ne dode do kratkog spoja.

« Ne bacajte koris¢ene baterije: tretirajte ih kao hemijski otpad. Odnesite ih u sabirni
centar za takav tip otpada.

« Ne izlazite aparat ni bateriju ekstremnim temperaturama

- Budite svesni da zbog kontakta s metalnim predmetima moze do¢i do prestanka rada
uredaja koji radi na baterije ili kratkog spoja baterije.

« Ne koristite menjane ni ostecene baterije.



GARANCIJA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domadinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.tefal.com

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et valtida valest kasutamisest tuleneda véivaid ohuolukordi.

TURVANOUDED

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud flisiliste, sensoor-
sete vOi mentaalsete vdimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud
voi koolitatud ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed voimed
ningmeeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib,
valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voi
on neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

- Arge puudutage vedelikku paljaste kitega. Silmade véi kehaga kokku puutuv vedelik véib
pohjustada ndgemiskaotust, kehavigastuse voi poletiku.

« Vedeliku sattumisel kehale véi riietele loputage kohe puhta veega, nditeks kraaniveega.

« Vedeliku silma sattumisel &rge hdéruge silma, vaid loputage kohe puhta veega ja pdérduge
viivitamatult arsti poole.

« Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.

« Erinevaid patareisid ning uusi ja kasutatud patareisid ei tohi segamini ajada.

- Patareid tuleb sisestada digetpidi vastavalt polaarsusele.

«Tuhjad patareid tuleb eemaldada seadmest ja korvaldada ohutul viisil.

« Seadme hoiustamisel voi kui seadet ei plaanita pikka aega kasutada, eemaldage seadmest
akud.

- Toiteklemmid peavad olema kaitstud lihise eest.

- Seadet ega akut ei tohi kasutada liiga korgel temperatuuril

- Arvestage, et akuga tootava seadme voi aku klemmid véivad metallesemetega liihi-
sesse sattuda.

- Arge kasutage muudetud véi kahjustatud akusid.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

Teie seadme juures on kasutatud vdga mitmeid Umbertootlemist voi
kogumist véima davaid materjale. Viige seade kogumispunkti véi viimase
puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks véimalik selle
imbertootlemine.

Seadmes on Uks voi mitu patareid. Hoidke looduskeskkonda, drge visake
patareisid dra, vaid viige need spetsiaalsesse kogumispunkti.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.tefal.com

LT

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija, kad iSvengtuméte
netinkamo prietaiso naudojimo.

SAUGOS PATARIMAI

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud fliusiliste, sensoor-
sete vOi mentaalsete véimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud
voi koolitatud ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuusilised ja vaimsed véimed
ningmeeled on piiratud véi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib,
vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voi
on neile eelnevalt seadme t66pdhimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

« Nelieskite skyscio plikomis rankomis. Skystis, patekes j akis ar ant kiino, gali sukelti
regos praradima, suzalojima ar uzdegima.

« Skysc¢iui patekus ant kdino ar drabuziy, nedelsdami nuplaukite Svariu vandeniu, pa-
vyzdziui, vandentiekio.

- Jei skyscio pateko j akis, netrinkite jy ir nedelsdami praplaukite Svariu vandeniu bei i$
karto kreipkités j gydytoja.

« Nejkraunamy baterijy jkrauti negalima.

« Negalima kartu naudoti skirtingy tipy arba naujy ir seny baterijy.

- Baterijas jdékite laikydamiesi polisSkumo.



- I$sikrovusias baterijas reikia iSimti i$ aparato ir saugiai pasalinti.

- Jei prietaisa ketinate laikyti ilgai jo nenaudodami, iSimkite baterijas.

- Maitinimo gnybtai negali bati uztrumpinti.

- Nelaikykite prietaiso arba baterijos pernelyg aukstoje temperatiroje

- Atkreipkite démesj j pavojy, kurj gali sukelti prietaisai su baterijomis arba baterijos,
paveiktos trumpojo jungimo.

- Nenaudokite modifikuoty ar pazeisty baterijy.

GARANTUA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

JUsy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas
arba perdirbti. Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j
centry, kuris yra jgaliotas atlikti priezilra, kad aparatas baty perdirbtas.
Siame aparate yra viena ar kelios baterijos. Saugodami aplinka, niekada jy
neismeskite, bet nuneskite j tam skirtg surinkimo centra.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje www.tefal.com

LV

Lai neapdraudétu sevi un citus, pirms ierices lietosanas izlasiet instrukciju.

DROSIBAS NOTEIKUMI

+So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu
atbildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka 3o ierici
drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici nedrikst spéléties, ka ari
bez uzraudzibas veikt tas tiridanu un apkopi.

.- So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai
zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drodibu atbildiga persona ierices
izmantos$anas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Nepieskarieties skidrumam ar kailam rokam. Skidruma saskare ar acim vai kermeni var
izraisit redzes zudumu, ievainojumu vai iekaisumu.

- Ja skidrums nonak saskaré ar kermeni vai apgérbu, nekavéjoties skalojiet ar tiru tdeni,
pieméram, krana tdeni.

- Ja skidrums ir iekluvis aci, neberzéjiet aci un nekavéjoties skalojiet ar tiru Gdeni, ka ari
talit dodieties pie arsta.

- Neladéjamas baterijas neladéjiet atkartoti.

- Nelietojiet kopa dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas.

- levietojot baterijas, ievérojiet polaritati.

- IzIadéjusas baterijas jaiznem no ierices, un no tam jaatbrivojas drosa veida.

- Iznemiet no ierices baterijas, ja ierici paredzéts novietot glabasana vai to nav pare-
dzéts izmantot ilgaku laiku.

- Elektropadeves avoti nedrikst bat isslégti.

- Nepaklaujiet ierici vai baterijas parmérigi augstas vai zemas temperataras iedarbibai.

« Apzinieties ar akumulatoru darbinamas ierices vai akumulatora spailu issléeguma risku,
ko rada metala priek$meti.

- Neizmantojiet parveidotus vai bojatus akumulatorus.

GARANTUA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos nolukos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klGst par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

llerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami. Nododiet ierici elektroiericu savaksanas punkta vai
autorizéta servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

Saja iericé ir viena vai vairakas baterijas. Cienot dabu, neizmetiet tas,
bet aiznesiet uz kadu no $im nolikam paredzétajam savaksanas vietam.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari misu majas lapa www.tefal.com

Lue ohjeet ennen laitteen kdyttod, jotta valttdisit
vaarat, jotka aiheutuvat virheellisestd kaytosta.

TURVAOHJEET

- Tata laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset,
aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti tietoa
ja kokemusta, mikali he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen turvallisesta kaytdsta
ja jos he ymmartavat laitteen kdyttéon liittyvat riskit ja vaarat. Ald anna lasten leikkia
laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.



- Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytettavaksi (mukaan luettuina
lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd myos-
kaan sellaisten henkildiden kaytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kayttaa
laitetta, elleivat he ole heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai
he saavat ohjeita laitteen kaytosta. Lapsia on pidettava silmallg, jotta he eivat leiki talla
laitteella.

- Al3 koske nesteeseen paljain kasin. Jos nestettd paasee kosketuksiin silmien tai kehon
kanssa, seurauksena voi olla ndén menetys, vamma tai tulehdus.

- Jos nestetta padsee kosketuksiin kehon tai vaatteiden kanssa, huuhtele vélittomasti
puhtaalla vedellg, kuten vesijohtovedella.

- Jos nestettd paasee kosketuksiin silmien kanssa, dla hiero silmid. Huuhtele ne
vélittdmasti puhtaalla vedelld ja ota yhteytta ladkariin.

- Al3 lataa ei-ladattavia paristoja.

- Erityyppisia paristoja tai uusia ja vanhoja paristoja ei saa kdyttaa yhdessa.

- Paristot on asetettava oikean napaisuuden mukaisesti.

- Tyhjentyneet paristot on otettava ulos laitteesta ja havitettava turvallisella tavalla.

- Poista paristot/akku laitteesta ennen sdilytystd. Poista ne myos, jos laitetta ei ole
tarkoitus kayttaa pitkaan aikaan.

- Syottoliittimia ei saa oikosulkea.

- Al3 altista laitetta tai akkua/paristoja ddrimmaisille Iampétiloille

+ Huomioi, ettd metalliset esineet voivat aiheuttaa akku-/paristokdyttdisen laitteen na-
pojen tai akun/paristojen oikosulun.

- Al4 kdytd muunneltuja tai vahingoittuneita paristoja/akkuja.

TAKUU

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon.
Sitd ei saa kayttda ammatillisiin tarkoituksiin.
Takuu raukeaa, jos laitetta kdytetaan asiattomasti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.
Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutet-
tuun huoltoke kukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

Tassa laitteessa on yksi tai useampi paristo. Ympadriston suojelemisen vuoksi
niitd ei saa pois vaan toimittaa tarkoitukseen varattuun kerdyspisteeseen.

N@ma ohjeet I6ytyvat myos nettisivultamme www.tefal.com

Les bruksanvisningen for du bruker apparatet.
Slik unngar du enhver risiko som skyldes uriktig bruk.

SIKKERHETSRAD

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar og oppover og personer med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller for personer uten erfaring og
kjennskap hvis de har blitt gitt oppleering i bruken av apparatet eller er under oppsyn
og forstar farene som er involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjering og
brukervedlikehold skal ikke utfares av barn uten oppsyn.

- Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller psykiske evner, eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller
forhandsinstruksjoner omanvendelsen av apparatet fra en person med ansvar for
deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke bruker apparatet
til lek.

« Ikke bergr vaesken med bare hender. Hvis vaesken kommer i kontakt med gynene eller
huden, kan det fore til tap av syn, skader eller betennelse.

« Hvis vaesken kommer i kontakt med huden eller kleerne, ma du umiddelbart skylle deg
i rent vann, for eksempel springvann.

« Hvis du fér veaesken i gyet, ma du ikke gni det. Skyll umiddelbart med rent vann, og
kontakt lege.

« Ikke-oppladbare batterier ma ikke lades.

« Ikke bland ulike typer batterier, eller nye og brukte batterier.

- Sett inn batteriene med korrekt polaritet.

« Utladede batterier ma fjernes fra apparatet og avhendes pa en sikker mate.

- Ta ut batteriene fra enheten hvis den skal lagres eller ikke skal brukes pa lengre tid.

« Laderne ma ikke kortsluttes.

« lkke kast brukte batterier: de ma behandles som spesialavfall. Ta dem med til en
gjenvinnings- eller miljgstasjon.

« Ikke utsett produktet eller batteriet for hgye temperaturer.

«Veer oppmerksom pa risikoen for at terminalene pa det batteridrevne produktet eller
batteriet kortsluttes av metallgjenstander.

« Ikke bruk modifiserte eller skadede batterier.

GARANTI

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjiemmet.
Det skal ikke brukes til profesjonelle formal.
Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.tefal.com



Lds noggrant igenom instruktionerna fére den férsta anvandningen for att undvika
all fara p.g.a. en felaktig anvandning.

SAKERHETSFORESKRIFTER

« Den hédr apparaten kan anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av
personer med begrdansad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller
med bristande erfarenheter och kunskaper, om de O&vervakas eller
far instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa ett sdkert satt och om de forstar
de risker den kan medféra. Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring och unde-
rhall far inte goras av barn utan tillsyn.

« Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som inte klarar
av att hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kannedom,
forutom om de har erhallit, genom en person ansvarig for deras sakerhet, en 6vervak-
ning eller pa férhand fatt anvisningar angaende apparatens anvandning. Barn maste
Overvakas av en vuxen for att sakerstédlla att barnen inte leker med apparaten.

«Vidror inte vatskan med bara hander. Om vatskan kommer i kontakt med 6gon eller
kropp kan det orsaka synskada, andra skador eller inflammation.

« Skolj omedelbart med rent vatten, till exempel kranvatten, om vétskan kommer i kon-
takt med hud eller klader.

« Om du far védtskan i 6gonen ska du inte gnugga 6gat. Skolj omedelbart med rent
vatten och kontakta lakare.

- Batterier som inte &r uppladdningsbara far inte laddas.

- Olika typer av batterier samt nya och anvdnda batterier far inte blandas.

- Batterierna ska sattas i med plus- och minuspolerna korrekt placerade.

« Urladdade batterier ska tas ut ur apparaten och kasseras pa ett sakert satt.

- Ta ut batterierna ur enheten om den ska ldaggas undan for forvaring eller inte anvan-
das under en langre period.

« Stromforsorjningsterminalerna far inte kortslutas.

« Utsatt inte apparaten eller batteriet for extrema temperaturer

« Observera att det finns risk for att kontakterna pa den batteridrivna apparaten eller
batteriet kortsluts av metallforemal.

« Anvdnd inte modifierade eller skadade batterier.

GARANTI

Apparaten adr endast avsedd for hemmabruk.
Den skall inte anvéndas i yrkesmassigt syfte.
Garantin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvandning.

VAR RADD OM MILJON!

Innan apparaten skrotas maste batterierna tas ur. For att ta ur batterierna
skall du skruva ur skruvarna, lossa hallaren, ta ur batterierna och klippa av
ledningarna.

Apparaten innehaller ett eller flera batterier. Var radd om miljon och lamna
batterier pa en atervinningsstation.

De hér instruktionerna finns ocksa tillgangliga pa var hemsida www.tefal.com

Laes anvisningerne for apparatet tages i brug for at undga
enhver fare pa grund af forkert brug.

SIKKERHEDSANVISNINGER

« BEMARK: Dette apparat kan benyttes af born fra 8 ar og opefter, og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden,
hvis de overvages eller har faet instruktion i sikker brug af apparatet, og forstar de
dermed forbundne farer. Lad ikke bern lege med apparatet. Rengering og brugerve-
dligeholdelse ma ikke udfgres af barn uden overvagning.

« BEMARK: Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent af personer (herunder bgrn)
med fysisk, sansemotorisk eller mentalt handicap eller af personer med manglende
viden eller erfaring, med mindre vedkommende overvages eller er blevet instrueret i
brug af apparatet af en person med ansvar for deres sikkerhed. Barn skal veere under
opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Ror ikke ved vaesken med bare haender. Hvis vaesken kommer i kontakt med gjne eller
krop, kan det medfere synstab, skade eller inflammation.

« Skyl straks med rent vand, f.eks. vand fra hanen, hvis veesken kommer i kontakt med
krop eller tgj.

- Gnid ikke gjet, og skyl straks med rent vand, hvis vaesken er kommet i gjet, og seg
straks laege.

- Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

« Forskellige batterityper samt nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen

- Batterierne skal isaettes, sa de vender rigtigt i forhold til polerne.

- Afladede batterier skal tages ud af apparatet og bortskaffes pa en sikker made.

- Tag batterierne ud af enheden, hvis den skal opbevares eller ikke skal bruges i en
laengere periode.

« Eltilslutningen ma ikke kortsluttes.

- Udszet ikke apparatet eller batteriet for hgje temperaturer



« Vaer opmaerksom pa risikoen for, at terminaler pa det batteridrevne apparat eller bat-
teriet kortsluttes af metalgenstande.
« Brug ikke @ndrede eller beskadigede batterier.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i private husholdninger.
Det ma ikke anvendes professionelt.
Ved ukorrekt brug af apparatet bortfalder garantien.

HJ/LP MED AT SKANE MILJ@ET!

Apparatet indeholder materialer, der kan genindvindes eller genbruges.

Efter endt levetid skal apparatet afleveres pa en godkendt genbrugsstation eller
i en serviceafdeling for at sikre aflevering til genbrug.

Dette apparat fungerer med en eller flere batterier. Kast dem ikke bort,
men bring dem til et specialiseret indsamlingssted for at beskytte miljget.

Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pa www.tefal.com
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[ypbic naiaananbay canpapbiHaH KaHaai Aa 6ip kayin TeH6eyi yLUiH
NaAAIaHap ANfbIHAC HYCKAYbIKTb OKbIM LUbIFbIHbI3.

KAYINCI3AIK HYCKAY/IAPbI

+ Byl KypbUIFbIHbI 8 aHe ofaH acKaH bananap, COHAAK-aK GU3MKANbIK, CEHCOPSIbIK
Hemece aKblI-0oM KabineTTepi WweKTeyi Hemece Taxipubeci MmeH binimi oK agamaap
Kayincis nanaanaHyfa KatblCTobl 6akbinayaa 601FaH HeMece HYCKAy QUIFAH KaHe
OHbIMEH HAMNAHbICTbI KAYiNTepAi TYCiHIeH XaFganaa naMaanada anagabl. bananap
KYPbIIFbIMEH OMHAMAYbl Kepek. Ta3anay »oHe TeXHUKANbIK KbiI3MET KepceTy
XYMbICTApPbIH bananap opbiHAAMAyFd THIC.

+ byn KypbnFbl AeHe, ce3y HeMece aKbUI-OM KabineTTepi WwWeKTeyni Hemece Taxipubeci
MeH 6inimi )oK agamaap (CoHbIH iWwiHae bananap), onapabiH KayincisairiHe )ayanTbl
0aA0MHbIH 6aKbINAYbIHAA BOIFAH aHE OA0H OCbl KYPbIFbIHbI NAMAAIAHYFA KATbICTbI
HYCKQAy QUIFAH XaFaanaa NamaanaHybiHa APHAIFAH.

+ CYMbIKTBIKTbI KOJIMEH YCTAMAHbI3. Ke3re Hemece aeHere TUreH CYMbIKTbIK Kepy
KabineTiHiH XOFayblHA, APAKATKA HeMece KabbiHyFa ceben 601ybl MyMKiH.

« CYMbIKTbIK AleHere Hemece Kuimre TUreH Kesfe, epey Ta3d afblH CYyMeH Lwawbin
TACTAHbI3.

«Ke3pai cypTneHi3 aHe CYMbIKTbIK Ke3re TUreH Kesje Aepey Td3d CyMeH Lawbim,
Aapirepre KapasblHbI3.

- KaiTta 3apsaTanmaiTeiH 6atapesnapzbl 3apaaTAMAHbI3.

«XaHa xoHe manpanaHbUIFAH b6atapesnapabl Hemece apTypJi b6atapesnapabl
apanacTbipMaHbi3.

- barapesnapabl OpHATKAH Ke3ze NONSAP/bIKTbIH AYPbICTbIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

« 3apagbl TAyCbUIFAH baTapesnapibl KYpbUIFbIAAH LWbIFAPbIM, KAYiNci3 TaciMeH Kajere
KAPATY KAKET.

« Erep 6atapesinap caktan KovbinaTbiH 6051ca Hemece y3aK NanAaNaHyFa ApHAIMAFaH
6onca, onapzbl KypbUIFbIAAH A/ibIM TACTAHbI3.

+ KyaT Ke3i KbICKbILbIHbIH KbICKA TYMbIKTAYbIHA YO0 6epMeHi3.

+ KypbUiFbiHbl HeMece 6aTapesHbl WAMAAAH ThIC TEMMEPATypa acepiHe YLLIbIPATIAHbI3.

- barapesimeH yMbIC iCTEWTIH KypbUIFbIHbIH TEPMUHANAAPbIHBIH HeMece 6baTapesiHbIH
MeTQJI1 3aTTAPMEH KbICKA TYMbIKTAUTY KAyMiH eCKepiHi3.

« ©3repTinreH Hemece 3aKbIMAIFAH HaTapesanapzabl NaMAANaHbaHbI3.

KEMINAIK

KypbInFbiHbI3 TEK yHAe NANAANAHYFA APHANFAH.
OHbl Kaciby MakcaTTapAa KonaaHyra bonmanabl.
Jypbic nanaananbaraH Xaraanaa Keningik xapamcbis 6oabin kanagbl.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY MAHbI3bl!

KypbInFbiHbI3AbIH KYPAMbIHAC KAMbIHA KeNTipyre Hemece KanTa eHaeyre
60onatbiH KyHAbI MmaTteprangap 6ap. OHbl KeprinikTi TYPMbICTbIK KOKbIC
MUHAMTBIH OPbIHFA TANCHIPbIHbI3.

MarpanaxbinFaH 6atapesnapabl KOKbICKA eLUKALIAH TACTAMAHbI3: 0napabl
XUMUANBIK KANAbIKTAP Aen caHaHbli3. Onapabl e3iHi3 6ineTiH KOKbIC
XUHAMTBIH OPbIHFA AMNAPbIHbI3.

Ocbl HycKaynbIKTbl www.tefal.com Be6-caiTbiHaH fa anyFa 6onaapl

Lexoni udhézimet para pérdorimit pér té shmangur ¢do
rrezik pér shkak té keqpérdorimit.

UDHEZIMET PER SIGURINE

+Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té& moshés 8 vjeg e larté dhe personat me af-
tési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, apo me mungesé pérvoje dhe njohurish
vetém nése mbikéqgyren ose udhézohen nga njé person tjetér né lidhje me pérdorimin
e pajisjes né njé ményré té sigurt dhe nése i kuptojné rreziget e mundshme. Fémijét
nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nuk duhet té realizohen
nga fémijé té pambikéqyrur.

« Kjo pajisje nuk synohet té pérdoret nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té kufi-
zuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg
rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin
e pajisjes nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre.

« Mos e prekni léngun me duar té zhveshura. Léngu gé bie né kontakt me syté ose
trupin mund té shkaktojé humbjen e shikimit, Iéndim ose inflamacion.

- Nése léngu bie né kontakt me trupin apo veshjen, shpélaheni menjéheré me ujé té
pastér si pér shembull me ujé rubineti.

+ Mos e férkoni syrin dhe shpélaheni menjéheré me ujé té pastér kur Iéngu futet né sy,
dhe merrni menjéheré trajtim nga njé mjek.

« Mos u pérpigni té rikarikoni bateri njépérdoriméshe.

« Mos pérzieni baterité e reja dhe té pérdorura ose llojet e ndryshme té baterive.

- Sigurohuni gé polariteti té jeté i sakté kur vendosni baterité.

- Baterité e shteruara duhet té higen nga pajisja dhe duhet té asgjésohen né njé
ményré té sigurt.

- Higni baterité nga njé pajisje nése pajisja do té& magazinohet ose nuk do té pérdoret
pér njé kohé té gjaté.

+ Mos shkaktoni gark té shkurtér né terminalin e furnizimit me energji.

- Mos e ekspozoni pajisjen ose bateriné né temperatura ekstreme.



- Kini kujdes ndaj rrezikut té qarkut té shkurtér né terminalet e pajisjes gé funksionon
me bateri ose garkut té shkurtér té baterisé nga objektet metalike.
« Mos pérdorni bateri té modifikuara ose té démtuara.

GARANCI

Pajisja juaj éshté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia behet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té rikuperohen ose
té riciklohen. Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Mos i hidhni asnjéheré baterité e pérdorura né koshin e mbeturinave: trajto-
jini si mbetje kimike. Cojini né njé vendgrumbullim té njohur.

Kéto udhézime disponohen gjithashtu né fagen toné té internetit www.tefal.com

MpounTajte 1 ynatcTBaTta npeg ynotpeba 3a fa nsberHete Kaksa 6110
OMacHOCT NOPaay HenpaswiHa ynotpeoa.

YNATCTBA 3A BE3BEAHOCT

- OBOj anapat Moxe Aia ro KOPUCTaT felia Ha BO3PacT Haf, 8 roAVHM 1 NnLa CO HamaneHu
GU3NYUKKM, CETUHM UM MEHTASTHU CMOCOBHOCTU UMK JiMLa KOV HeMaaT NPEeTXOLHO
NCKYCTBO 1 3Haetbe, Noj yCroB Aa ce Noj Haa3op wiv Aa fobune UHCTPYKUMUK 3a
6e36eHO KOPVCTEeHEe Ha anapaToT 1 [ja Ce 3arMo3HaeH) CO MOXHWTE pu3nuy. Jeuata
He cmeaT fa CU urpaat co anapaTtoT. YNCTereTo 1 KOPUCHUYKOTO OAPXKYBatbe He
cmeart fAa ro BpLuar fela 6e3 Hag3op.

« AnapaToT He e HaMeHeT fla ce KOPUCTM of Nnua (BKIy4yBajKku AeLa) CoO HaMmaneHn
bU3NYKM, CETVUITHW NN MEHTANTHWN CMOCOBHOCTY VNN M@ CO HE[OBOJIHO UCKYCTBO
1 3Haetbe, OCBEH AOKOJIKY He ce Noj Haf30p WK He UM ce [aeHV UHCTPYKLMUK 3a
KOPUCTEHETO Ha anapaTtoT off CTPaHa Ha I1Lie OAroBOPHO 3a HVBHaTa 6e36eAHOCT.

- He gonupajte ja TeyHocTa co ronu pave. TeyHOCTa LWTO v AOMMpa o4nTe AN TeNoTo
MOXe fla npefun3BMKa rybere Ha BUAOT, NOBPeAa Uiv BOCManeHue.

- BepgHalu ucnnakHeTe Co uncTa BOAa, Kako Ha NpYMep BOAa OA YellMa, Kora TeyHocTa
Ke Aojfie BO KOHTAKT CO TeNoTo niv obnekara.

« HemojTe ga ro TpueTe oKOTO, BefjHaLLl UCMJIakHeTe ro CO YK1CTa BOfa Kora TeyHocTa Ke
HaBie3e BO OKOTO U BefiHalL nobapajTe nekapcka nomMoLu.

« He obupyBajTe ce aa rvi nonHuTe 6aTepruTe LWITO HE CE€ HAMEHETM 3a NOJTHEHE.

« HemojTe fa ru melate HoBUTe 6aTepnu CO UCKOPUCTEHUTE U HEMOjTE Aa MellaTte
pasnnyHU TUNoBM baTepum.

- [poBepeTe fanu NoNapuTeToT e TOUYEH Kora r'm BMeTHyBaTe batepuute.

- Mpa3HuTe 6aTepun Mopa fia ce OTCTpaHaT oA ypeaoT 1 6e36efHo fAa ce ncdpnar.

- /3BafeTe rn 6atepumTe of ypedoT ako cakaTe fja ro CKnagmpate Wiv ako He
nnaHupaTe Aa ro KOpUCTUTe NOJOMNro Bpeme.

« HemojTe fa npen3BuKyBaTe KPaToK CMoj Ha MPUKNYYOKOT 3a HarnojyBatbe.

« HemojTe fa ro nsnoxysate anapatoT unm baTtepujata Ha NpeKyMepHU TemnepaTypu.

+ BHMMaBajTe MeTanHuTe NpeaMeTI Aa He Npefn3BMKaaT KpaTok Croj Ha NprKnyyoumTe
Ha 6aTepujaTa UK Ha anapaToT WTo paboTu Ha baTepun.

« He KopucteTe MoandrLmpaHu nnm owTteTeHn 6atepun.

FTAPAHLUMJA

BawmoT anapat e HameHeT camo 3a fjoMaluHa ynoTpeba.
He Tpeba pa ce KoprcTy 3a NPOPECUOHaNHN LieNn.
lapaHupjaTa ce MOHMLITYBa BO C/lyyaj Ha HeMpaBusIHa ynoTpeba.

SAWUTUTATA HA XKUBOTHATA CPEAVMHA HU E HA MPBO MECTO!

AnapaToT COApXW BpeAHU MaTepujann LITO MOXKe MOBTOPHO Aa ce
VICKOPUCTAT U pelnknmpaat. OpHeceTe ro BO JIOKaeH NyHKT 3a cobuparbe
oTnag.
Hwkoraw He ¢pnajTe ja uckoprcteHaTa baTepuja Bo Kopna 3a oTnafoLum:
TpeTupajTe ja Kako XeMWUCKU ocTaTok. OfHeceTe ja BO NMYHKT 3a cobuparbe
oTnag.

OBue ynaTcTBa ce A4OCTanHu 1 Ha HawWwKoT Be6-cajT www.tefal.com









